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RODAN

RODX627H
2030062868
7612210377600

DE Montage- und Betriebsanleitung Desinfektionsmittelspender,
berührungslos

EN Installation and operating instructions Sanitiser dispenser, touch-free

FR Notice de montage et de mise en service

ES Instrucciones de montaje y servicio 

IT Istruzioni per il montaggio e l'uso

NL Montage- en bedrijfsinstructies

PL Instrukcja montażu i obsługi

SV Monterings- och driftinstruktion

CS Návod pro montáž a provoz

FI Asennus- ja käyttöohje Kosketusvapaa desinfiointiainean

RU Инструкция по монтажу и вводу в эксплуатацию
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1. Montage

EN Installation NL Montage CS Montáž

FR Montage PL Montaż FI Asennus

ES Montaje SV Montering RU Монтаж

IT Montaggio

6 mm

1

≥300

1.2
1.1
- 3 -
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EN *) Not included in scope of delivery DE *) nicht Lieferumfang

PL *) poza zakresem dostawy SV *) ngår ej i leveransen

FR *) non compris dans la livraison CS *) Není součástí dodávky

ES *) no forma parte del volúmen de suministro FI *) ei kuulu toimitukseen

IT *) Non compreso nella fornitura RU *) He входит в объём поставки

NL *) niet bij levering inbegrepen

3.1

3.2

2 3

54

6× 1,5V AA*)

+/-

6

- 4 -
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4 4.1 4.2 4.3

3×

5 6

7 8

8.18.2
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2. Wartung 

EN Maintenance NL Onderhoud CS Varování

FR Maintenance PL Konserwacja FI Huolto

ES Mantenimiento SV Underhĺll RU Техническое обслуживание

IT Manutenzione

69 10

4-6×

4× 

3.

+/-

6× 1,5V AA

4.
- 6 -
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3. Tank füllen

EN Fill tank NL Tank vullen CS Plnit nádrž

FR Remplir réservoir PL Napełnić zbiornik FI Tankin täyttäminen

ES llenar la cisterna SV Påfyllning av tanken RU заполнить бак

IT Riempire il serbatoio

1

1.2
1.1

2

43
3.2

3.1
- 7 -
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65

5.1

5.2

7 8

7.17.2

4× 

9

4-6×
- 8 -
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4. Batteriewechsel

EN Battery replacement NL Batterijen vervangen CS Výměna baterie

FR Remplacement des piles PL Wymiana baterii FI Paristonvaihto

ES Cambio  de la pila SV Batteribyte RU замена батареи

IT Cambio delle batterie

1

1.2
1.1

2

3.1

3.2

3 4
- 9 -
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6× 1,5V AA*)

+/-

7 8

9 10

10.1

10.2
- 10 -



Z
M

I_
0

0
1

_2
0

3
00

6
2

86
8

-R
O

D
X

6
2

7H
_#

S
A

LL
_

#
A

Q
U

_
#V

2
.f

m

5. Ersatzteile

EN Replacement parts NL Reserveonderdelen CS Náhradní díly

FR Piéces de rechange PL Części zamienne FI Varaosat

ES Piezas de recambio SV Reservdelar RU Запчасти

IT Pezzi di ricambio

11 12

4-6×

4× 

2030062870
EACCS198

2000103232
ESTRX625

2000103362
EACCS011 

2000103305
EACCS010 
- 11 -
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